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The Modernizing Process of the Circulation

of Literary Conception:

A Study on the Entry “Literature” in the 19" and

Early 20" Century English-Chinese Dictionaries

Tsai Chu-ching
Abstract

This essay discusses how the 19" and the early 20" century English-
Chinese dictionaries helped standardize and normalize new terminologies
of diverse academic disciplines and focuses in particular on the
modernization process of the entry word “literature.” During the Shanghai
Settlement in 1860s, the hunger to learn English began to spread, and
as a result, the general public’s craving for English-Chinese dictionaries
increased. Because of this, native Chinese literati gradually took over from
foreign missionaries the work of compiling dictionaries to better meet
Chinese users’ needs. After examining three different kinds of English-
Chinese dictionaries compiled by missionaries, Japan literati, and China
literati, the influence of Morrison and Lobscheid’s dictionaries is obvious.
In 1908, An English-Chinese Standard Dictionary which was translated
from Nuttall’s Standard Dictionary of the English Language, and
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compiled by Yen Hui-ching was published. It wasn’t until the publication
of this dictionary that the compilation of English-Chinese dictionaries
reached a more professional standard. An English-Chinese Standard
Dictionary, which was compiled from English, American, Japanese,
Chinese dictionaries, and textbooks, hence has given terminologies of
diverse academic disciplines such as the word “literature” a more western

“standard” definition.

Keywords: new term, literature, Robert Morrison, Wilhelm Lobscheid, P.
Austin Nuttall, Yen Hui-ching (W. W. Yen), An English and
Chinese Standard Dictionary
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. - 24
ordered the musicians to imitate them, and get up a play.
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(&m&wmms%@%%ﬁﬁﬂ’ﬁﬁﬁmiwili%ﬁ%m%
HE LY BT ~ B 25 SN AER R

N Fl}

AN
' ENGLISH and CHINESE
— DICTIONARY,

ComriLep ¥RON

THE LATEST AND BEST AUTHORITIES,’AND CONTAIN-
ING ALL WORDS IN COMMON TSE, WITH
MANY EXAMPLES OF THFTR USE.

NEW mﬂxotl' THOB.OLGHLY REVISED, AND GREATLY ENLARGED
AND IMPROVED BY THE ADDITION OF A CLASSIFIED LIST OF
BCE 'ERMS, R SCELLANEOUS

NI ol
S O ERS
A TABLE OF DISTANCES, T,
OF IMPORTS EXPORTS OF CHINA, THE
ATEST IMP] FMEN’ ON T
o MERCIAL TREATY BETWEEN C
% FOREJGN COUNTRIES, & A HISTORICAL
8 12 CHINES]
= TIES, IN WHICH THE DAT)
s ARE HARMONIZED WITH
% : THE CHRISTIAN
x l{ CHRONOLOGY.

BY KWONG KI CHIU,

8 RIS B

TR MEMBER OF TIE CHINESE EDUCATIONAL COMMISSION IN THE UNITED STATES, AND
AvTHoR op

2 %W

Suaneuar; WAH CHEUNG, 316 Honax Roap, KeLuy & WaLsh.
Lonvox; Trunner & Co. 57, axp 59, Luncate Hir. HonoKoxa:
L KrrLy & Warsi. San Fravcisco: WING FUNG,
T46, SACRAMENTO STREET.

1887.

b

@ BSECHRAR - GERFIER) 55 =Rk 0 1887 4F o

%A RARATYE Open Library $855F 132 B © R84E + hup:/iwww.
archive.org/stream/englishchinesediO0kwon#page/n13/mode/2up * &3 H 1A :
20128 H20 H -
L6 Y SR R #E 53 B RS ¢ Shanghai: Kelly & Walsh (513 ¥£17 ) ~ London:
Trubner & Co. 57, and 59, Ludgate Hill ~ HongKong: Kelly & Walsh (5|51
17) ~ San Francisco: Wing Fung, 746, Sacramento Street °
m%ﬁ%mniﬂmﬁiﬁ 000 LI A2 R 0 S0 R R DY L
—H B A R - CRIEERE) (LA - hEEIER A
NFE] s HREAGE) ””*%#Efi}#ﬂh » A RIRIE B L S B w1 SE B A B AR
RS LS BBURRE - (R SRR B L b - ER E AL SE R
AIZEK FL IR SR BRI - H% > R S 5085 R RMEE BN & s

39



290 REBRALET

2 1899 4 HI B S BRI (B AT (HEDE AR RR) (EERE L 4R
2 (B EEEEE R T MY (Commercial Press’s English and Chinese
Dictionary) 5 I&¢ SUICERDY & > BEC [ BRI THESER Ras > %
AN TAES KR o ¥ RS E R A A LU B SO R
2 VLY U K T8 MO 1901 4F SIS (1873-1916)7
WA (SRR BRI AL (RS AR B D A IR R (I
=)o BHEIER SR EI R T BB LM > M/MRES

FE LR o ) RETAN (HLEEARNTY S THIKES e imie -
H{E PG A2 S SO B o B0 > TS > Ak —F
W BRLYBIERAGI SRR » ERTR S BE AR
Ao TR > I LLREE > B EER BB > ik
% o ) FILH BT 6% AT RS 3% WX
B2 o S RGRSENEAN ARG 2 AT > JHIE shoG @2 1 B
A MARERE ~ BTEEE S BMILI RS HREE L
BT o R AR ENER RSN > TEUR A FA L o T AIE AR 2 T 1 2
%2 o 1% RIS A R B0 — TSR B A M I R S K RS
BIV (5 BB TS 0 P SO 8 DA o AR 3 2 D0 i e

FEEE (Hartford) VR > =% AR AR B AL o ffi LR
PRSR A TE 325 = ~ DUBLRE L oh TR 20 ALY T AC 2B Hh = 5 > 1]
IR FC I R FE AR TR T H B B0 RS - 2 (BT IER) A%
GIEE S LR o EHEERTT 2 RS0 ~ IS« (KW EYER)
SR (F © hEEEF » 2000 5) 0 H 54-75 ¢

OB (JEIEREUE) o B RS LR ¢ (EHEKFEY (An English
and Chinese Standard Dictionary) ( FifF : FaSENEEE » 1908 F) ©

P OBHILES » WHTAREA > SERIE > BEEEE o SRR (RRAENTS)
B2 o 1895 FEFERE RIEIESC (Alvin Pieson Parker) G EZTH > &
B DR R 2 — o BRIERME « (RaRSHI R aEm = LA ) » Ik
AP ~ BT © (RARSEI L A —— AR RS e Y (b
FARSEIEEE > 1992 ) » H 664 ©

YO (PR R T T HERT)  R (RRSE AR B
B (¥ RARSENEEE > 1903 EH2 M) + GEARIEHE - g B pL
(BRET © K22t » 1999 F) » 810 ©

i

X~
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U8 (Nuttall’s Standard Dictionary of the English Language ) BLEE{F{ERY
(EIEFHLY (English and Chinese Dictionary, with Punti and Mandarin
Pronunciation) JEITHRE: » HE& &5

EEFETREGEST > EUEET > AREF R BT ER F
FHE BEUE S FH THRAREANBITIALE  FEHE
KB BHGIEAET > BIET - MBTHRE  EWHE—
AR » KM RBEBEEEBERE  REFR ZREBR
FPELE L AE—FTHNETWE BT > FHAH - 1%
FRAABAE BT AT E BBy oY

COMMERCIAL PRESS

ENGLISH AND CHINESE

PRONOUNCING DICTIONARY.

B = BB (PR e
Jil » 1903 4 o

HoF SLEER) > 552

mit

MO H (LY BBE LW (1904453 ) RERSEIEAN RS - Ik
REEH LR (BHEAHERTE A (2 Z@pmEE
B 1971-1976 4F) ©
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B DAHE N R EREERE - (ARSI A i e i - RS SR >
E35 0 I 18R REEFT & AT RIS BN A S 2 HE S
L A ATREHE— D A GEN P T BRI A - JCE(ES A
B - (B ST T IR riREEEAE TERLEE
AR E AR » SR LIRBIE AN A EARE - AHEET - 1 HMEmg
ISR R AN G A BE R » (8 AT 5 L2 B IR €
B~ H AN B S A S O o
i ES B Bt MR %4 B Nuttall’s Standard Dictionary of the English
Language » 4 W] 3% fy (A H KGR HE & o) » s 5 (p.
Austin Nuttall » ? -1869) ** 24§ » {EFRE R SRS e fAILETY T4
fits 1 A S B B U AR B S M95% 1)1 (Based on the labours of the
most eminent lexicographers) ([&PY) : FLE IS 1886 4 » i {EFHHF
ISR FEERR. » 938 FI S B A O A © *° SATEIRARAT = > 4R
AR Fr USRS R TR thE A — & WIET » b TR

=

\

MBS E (P. Austin Nuttall » ? -1869) » “EZFZ RN RE » #514 Open Library
SEITEE M= v RARER EFriRat 2 JURE » 4 The Standard Pronouncing
Dictionary of the English Language (London: Frederick Warne and co.,
1856) ~ Dictionary of Scientific Terms (London: Strahan & Co., Publishers,
1869) 5 o {E{RMHET AT HERFAERE - WIAITE k2 E L (LLD.) »
AWidwmE N VEEFEIVER © 25 Open Library » #fgdk : http://www.archive.
org/stream/dictionaryscien0Onuttgoog#page/nd/mode/2up * #& % H # : 2012
FI0HI18H -

* EE R R EEIEA > LIEFTE 7 Open Library 7 $2 {1 PDF fii4 -
1B 2 /& 1914 ] James Wood & 3T ## flu 9 M A<  FE Al & H & RIS - P.
Austin Nuttall ed., Nuttall’s Standard Dictionary of the English Language 1886,
Rev. James Wood (London, New York: Frederick Warne and Co., 1914). 2/
Open Library > #f 1t : http://ia700305.us.archive.org/19/items/nuttallsstandar
dOOnuttrich/nuttallsstandar * #5558 H ] : 2011 29 H4 H - BILERTS
LS 1886 FAIRR T » > 1890 4F ~ 1891 4F ~ LUK 1893 - R » 2+
Fit RS ERTICRA E R 1914 FIVEETIR - BIFEH#E - hRifrsebt
SR ST SR AT AR 2B /T E — B > B 2 /2 H James Wood HAMIERET >
HABR G Z. P. Maruya 22 FI2 1901 4 HHRRIVIEETA » ATAIE B Rk 2L
A > FEHARAMEE S SEA LA B R - R ENERE S H A RUE AR -
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RN SRR = B P - S RE St o
EA S DL THEEHEFE L ) (“STANDARD DICTIONARY”) {FH A%
o ) YA THEYE) YRS TERTSCRURERBIEER | TR pm
S S 1 e UK AT 2 5 E2 4 O R TR 4 L B2 B LA
A5 (the present usage of literary and well-bred society ) © J
R TiRgcR H 3651 (English literature )™ 52 8 B A HE
& o HORITIRT » EEE TR AR A BRES B9 5 77 1H - SH
DA ARSI SN S » #E % MEG LA 2] - KM » 525
R RN SR (i BRI TS T R S M) e 2 e
U o BESR  RRETS TIREEEN B o 1Y L ATA > (R
BRE ST A IUEAL) W TRLUIRE A S5 » TR EEHRA T LR
W TRE T LR L A A

" P. Austin Nuttall, “Preface to the Original Edition,” in Nuttall’s Standard
dictionary of the English language, Rev. James Wood, viii. 1 XX B2 E AlTiE o
" SEHR “English literature™ FTHE A FEHRIRAT [ 3EFECE ) WIREFE » T2
NV EL & P A BRI SEEER SCF BERRARTHRERT » 22 T SRS “literature™ &
o 16 78 2 AT
P. Austin Nuttall, “Preface to the Original Edition,” in Nuttall’s Standard
dictionary of the English language, Rev. James Wood, ix. TS EEE T3 o
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NUTTALL’S 7
STANDARD DICTIONARY

English Language

THE LABOURS OF THE MOST

BasED ON
EMINENT LEXICOGRAPHERS

NEW EDITION

REVISED, EXTENDED, AND IMPROVED THROUGHOUT BY THE
REV. JAMES WOOD
LER OF THE ' DICTIONARY OF QUOTA'

compiL

LONDON
FREDERICK WARNE AND CO.
AND NEW YORK

FIEEEF I > IR DR iR s iy (EdEsh) Sy
([BITL) o 3%3E1E 1866-1869 FEFHHELM » RETS > BIFECIHEEE
P T AN > RO L E RIS
H GRS ~ B B I 2 B (i - 7E2K5 ~ FUHT ~ K
B2t KRETENIEEE T —(EEr 3 o i T E5detd st 5 O e
T DA SRR BN R TER > e (K TEEER R {F

() FE1FEY)SEE G (Rheinische Mission Gesellschat) {541 » 1848
EEFHEEE - 1850 FEREIGIR o 1853 F L LIEE G EL L=
FHSEE - H 2 1857 A5 © 1856 4 » FERUS MG & » 1857 £ X
0 B B R B A HEBUR R LR e BLEERESS (). Legge) Jh[A]Z2ELHE
PRI BUE T o 0P 1864 35 FHm 5L (SLHEFHL) » A5 TE 1869 F 78
SERKHT A/ » FEHE China Missionary Conference ¥117 » #{#REEMIKE » fA IR
9 HEERMIE » MR AL 2 a5 IO HN =075 FHnsg STt
ZEE o WIS 2 F A WA Z i A o WP ER AR
QEACTEHERE SR ERREY » H 99-100 °
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% DSBS M G > TS B A T e et 3

(BT A > TR T RIS S O RS B i A SRR R 37 5
WS o O EREEE SR A, > AR R (g )
FHAHEE ~ CEMARER  fTATESES » TH s frgm
2o RBEEA s BB ERES  MBARAT B B
%o MIRERE  S2HE BB TR B—H 2L —HZF
f%e > fREBHIERRY > GFLER > HIRERREHE - 7 FR
5 0 1 LR AT AR BT A - (15 (BEET) RS P AT
WO T RN RSO EEEA > R R B -

oo 3 g

ENGLISH AND CHINESE DICTIONARY,

\ PUNTL AND MANDARIN PRONUNCIATION.

THE REV. W. LOBSCHEID,

KNIGHT OF FRANCIS JOSEPI; CMLRGSA; MZDSY, de, &, &

Willst du in das Weiligtpunt rines Yolkes dringen, n Sprache

REWEREF

PART I.

Ho: GEAF MR U % F d ) (English and Chinese
Dictionary) » [T I #X EH Open Library.

' W. Lobscheid, “Preface,” in English and Chinese Dictionary, Ed. W. Lobscheid
(Hongkong: Daily Press, 1866) ° PSR EFTE o
2 BEEE : (JFC) o Y W. Lobscheid ed., English and Chinese Dictionary.
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SR > FRAM5 58 B e FC 7 LA 5 W] R AE P BB AN > kL
EAIRRAIE IR T (RN SR —) » (R A 3 3 o e
SR AE “literature” %5 AH B SCERF IR E 35 L 0 LT AR F.
Kingsell &) (BrH@zEseTu) » fiA 2RI FRK 7t « ™ Fit
M4 B3t — 4538 F. Kingsell B HIRE i -

1897 4£ F. Kingsell /& ({8 ) MEF1E (RFEFHY)-(H ) FF
T RER (GTHIBEREE ) MR LARER T (PR EET ) (4
Dictionary of the English and Chinese Language) » 1T T ¥& H iRt o /2
1899 FEFEM% » Y AMEBAINT » B8 ML, ERER] - >
A 52 F. Kinsell B9 5 73 » AITTAE 1899 4 PRl i Hh S i B
BRE L BE| TRIEIESEEEET) Mk sE A (ES) > 8
B > HIRTAIE (E 0T 72 SR AR 2 B R L
B |

7B A E R 2SR - FERESO -

PRSI > BIRSULES » S E SR -

P (H) IR B IERERER) - I GREAIEE - ERERE )
(B © K22t 5 1998 4F) » 81 B -

* W. Lobscheid % » F. Kingsell ¥ 27 : ¢ #7 ¥ 3% £ =% 8t ) (4 Dictionary
of the English and Chinese languages, with the Merchant and Mandarin
Pronunciation) (Yokohama : Kingsell & Co. » 1899 £ ) » U i3 (i L %
HE - JERFERIEAD) (R K224 - 1999 ) » &7-8 -
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%Q‘E;.f S
ﬂ%ﬂ*é‘%ﬁ #
B =
F’éi-; e
. 2 |3
B
PR IR

N 7E 1899 FERR CHTHEEE S L) rhCENE s 45 BRE - d5EAN (R

B

Kingsell) l&f °

BT (18442-1913) » JE I A » A A F HE 1851 A8
K] 22 LR AR KBTI AR 4 AR - 58540 ~ 5SS W ap @ RIE H A - 12
1878 “F- A iE S 5 B s SRS PG & (Kingsell & Co.) » FEHEHHA]
il tE Rl B S 2L B B o ol LB S > 2575 EE > S B nH R A R 2
PR o R B e EE B o T E @ 5 F. Kingsell HaE RS 85 KA 4R
238 o IESRANE 1895 SR W BN R LIZEREE AR B e gy - B

TORRIEEE GBS TR 20 <o T) WEH M3 H
(H) SHMF « CEEFIR ORI . +tidz2dhoe L T) (K
T HAEE AL 0 2010 4F ) 0 H 164 o HOCIR RIS SESCL TR R AR F
AUEC R Fung » Kingsell HIEERANMET S & (Bl “geng3 jyud”) » (HERR
P o BN H G T& 8D Usl L5 3T %S “Kingsell” 15
T oo AEREIEEIR TEEFEEAGATE b THFHES 22T 1Y
&SR oMb © http:/humanum.arts.cuhk.edu.hk/Lexis/lexi-can/ » 18 58 H
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5% o ™ S 1897 SR BN A BII A T SO
WK TR S » ABLTESE — 15 » U5 T e B 25 B B
(1869-1934)™ WABIEAIR CHTHBESEFAL) 1 THE o (B AL LA
FHRER R, -

BN B 4k AR A — KB ARBFRE » 3T T — 1RO R > 24k
RIF—HAFFHR o 2L B —ELAFA > RFEALT K
L F O ARAR AT » SARAEA D R sm B RT3 2226 R 23T
o TXHABR  PRIAR B RAES - DAL HER KR > %
EE SIS E LN £

IR AT RAESEA2 0 AREE » 2T A Al 2D G R SR
SEHEFFIEEL T o WD — S T & R ARER & A LIS
dr o RIS E O A AR A7 AR RS FOREE T H R
i T S ST o I A T BREY o BT SRR o 1 RN
WS T B RS O SRR AT o Rk TR AR
THEAMIhR » S IGARRS o SRS SRS AR
RFIBSEANT SRR - R s T - 1%

A e — 5 B 2GEH (HrHaE ST (TR A S

B AR RIE  ChBEEREEE AR EY (L5t S H A > 2005
) H3220

P B o AR LA B o YR 0 T A o 1888
o N EBBET T L MRS BUERE » JAFAEERERTIL o 1890 4F A & it
FEEE E Bt - (RBEER R ~ o S R EE - AR TPy
KFE D o 1895 4F » HIABLIHEr » i 22 B 7 HE 4 Er AR 2 JEE N 25— R HES
SRS SRR ~ 8L BT F AR - B R E LR - (REAY
KB METRL (AL« AL AP B L - 2007 4F ) » B 1387 5 ZIB84
R (B RS AR Y (JL5 s RS R 0 2005 ) 0 B
1322 °

O BRI > FPAIRER - (R A Y (2L SO -
1956 &) » EH21°

O B IR > FRATNEEE ¢ (e A L) o E{ 21

B > FRAINEEE ¢ (R A L) o {22
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HIIRTTE 1898 - FH I SR AIE (T 31T A SR fRTE » & A mIE T £ &
QGE) EEh - B NEERFIHE ) WEREE GHig—) -
SHESEARS » —HE GEFEERY FHMEECTHUAER N TR
e > EREBEEIERIIERE  BRANABIEE > tESE
QY HHm (18994 A1 H) B9BR MEH. e &L »
BEVEAmAE I CEETER ) THIASALIER ) Terhk (RT2ERER
) HOT(1897 ) EHICREIAE - SHEMLALE 1
B RERA T2 ERE ~ WP - FHFE =M AR - BH (R
Yy H R (18997 H28 H) » EENMERTIEE TH#K 2
ATAOREE E AL » (RER L HTE ] =S5 - £ GE#H) WU+
(1900 75 H19 H) » BE&FRAMER B AT TH=U480 > L
1 AVEEBEJC NN T P B A R SRR S » 37 i TN st i
BREEERE » PTHERISSRAIENATRY CHr Mg HEDE T I0) £ Hh B B o nn 25
B AR | MMLERESYIR > FH QFEH) it
(1900 7 H17 H) S 3G « BISEITIOHE R, - B R
BhegsE N - £ QEREEDY T (o012 A9 H)  ERHI T L
i+ R (BT > BT E LR KRNI ~ fE L8
B ERBAL TSR LH T SEFEE A ) BRI (RS
FATSENE AR CREY 240 » BRI 2 (8 » rersEIE R R s E
ECERTHY GG —p i) - EMBF R (P& e s S i T
SR HUPTREMEERE FHEK » B EA &N S -

R (P55 B FE S S AR ) VIR E SRS TR HUE R -
HRTE & 1 (HRZEAS FREE AT K > BT 1905 FMH
P IV B P BB AR B e o AE P LR SR s g - FE RS
EETEENABUE S > B EE T HEMER IR o R
A A R S LAY i B A ) TRMIEE SR ) A KBS
71 A 1908 4F (FEHERFHILY WHiRK -
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BL: GFE®RY LM (1901 FE2H19H) &
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AR

it m AR
B I (GEERAFRY (1908)
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1904 FIFAEGHEE T30 IR LA =R - HﬂtﬁﬁﬁﬁJiﬁYHﬂ ’

N

foH P R g1 B E I 2 85 ST LU — b EE A B I A - (gt

PG ERIAGRIE - BRI 2 g - FREEAEE T AR
(L FRAPT [l 210 g R s st » A0 AT i ) O 1 A S0 3 2 e 1)

O PERIRZI ¢ (SR - R Py THRESTRES L LI&Z
PILERE M « GTUhE R kA SRR » 1972 5) »
73 i ©
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FRE(L S RV B B IR > BHEEBES 1905 SRR (HEHERFEIY) (4n
English and Chinese Standard Dictionary) » { O S SEG PR T
R R ) 2 (@) °

BAIEB# (Yen Hui-ching B{ W. W. Yen * 1877-1950) » FE& A » |
VLT o W B R B SR EE - 6 SCHIBR K il — ZEBAG > BAR T2
{EAE R RLAE RO B0 > M B A E LB 22 - BHK URIB 1% o
G LR THREERE g EEENWER (St John's
College )™ HEHEE » (UL 188/ SR I [T © L SR EERY S0
BHERBS » BB SCHE H— M P 7 oeR . SR B g i
B kA R A SR 5 E A [F SCEBE (Tung Wen College )
BT A \BEATE BRI g rh B KOE T P B T
TR AER » HE] 1900 F 523K A i > HINEF]E A BRI 22T
o 1906 FIE BN —RET TR EE ) s > ER
HE B EEER HAN R 2E  BHEERZNWEHERTE  FE
HEEETEEEE  AEREBER R W%t - BRI
o R o © R AT A BB D O T SR
RIEZIGTTH G BREEREIE 0 - B2 A > TE SR (TEE
FIERGTHE - AR ERR ST B AR A5 -

By AR 1870 BB A G FIGAITT - A 1905 T K
KRR A UEREPHERF IR R - S RBENIMIBE K

O BB RER - PR - S BTE  REE (A
B — I RETEAE LA (LA - BRI EEH - 2003 ) - H
1-58 °
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AN

ENGLISH AND CHINESE

[\ - BEREBE A - (R ARIL) » 8 B AL RUR R E e -

1905 4F- » 1F {E0EF 28BS (LIS SR A0 B BAID > s ) 58
i FEAR R R A MBI LU AL G T © SR SRS B R
B MG (F. L. Hawks Pott » 1864-1947) @t &S H S K
I J SR A S O IR » SR FE 3 B D R 3 ML B s e
(IBFRATER S » PSR IE AR O R PR 15 R B0 - 7y SR L
PG /7T TLE S P I e B A A T - S HE s
RS T R S R A e A EIEAR R R - SRR TR R
s~ BEER AW RAT BRGNS RSUESRE )  TE Al R R
B% NSMIEES » WL RSB S LR BRSNS
— IR T BB R R E IR - H TSR E e
58 > (BE AL SR (DR B PR BT B SR i i T
FIPELREE L » WA — A B S W B 2 AT R L A - *° BERE A th

% . L. Hawks Pott: “Preface” » WA AR AR« CRTEREEIL) » H i o I
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EAREETS B T O A RS E R B a7 (R
o] AR BRSSO R > Ay )RR B R R B B e R R
DLH > BREHIRR TR E L - A AT AE CACEEA AL - SRR ED
[EEIERAE » 53522 (terminology ) FYFHIRE (] €& (R BEIE et ik - {HFF
% By b ER SR R CASHUE BB R 258 - I - —ARE
Yh) T REAS AR % BT SE N B AL - @ 2B o0 - 0% BT
o BEE L EERR OO - i BN T S A A 2 A
Ko TR B th I R T AR AN TS TR R B R A O
BHECHRAR « THAERRERAE A & S5 S S 22 i ) K - T H
S (£ AT AR R ALIRRERY TR » (LA AR Ly VRS M M = &P
ReANATRERYT » ME— i flL M AR R B 4SS R 25 3 2 () el e 1O
o A EARAI M 38 1 > DR ERARR RE DU, TR ST Sy
Ffftanaisy FHAEPRER -

SIS S S E Sl _L IR - BRI AR S R -

il

H ®

RHEEELTHRE  F—ARARZBALE  REFLH
PP @ik AL ? RABHARL ~ #3b~ #F8 K> Bit
fERAT > BREOREDE - RREME > HBYMHEFER > — L
B RBERH®BY > WAKRAAZEELIA > WEHELE
TR SH  RREES TR $2 AR TIFL 0 L
HF— AR LH FRAY > MERFE FAEEGEME S &
ZWEXF o REENE s ARIAERAERN > EAZEH G &K
fRo EAARIRMEARE » ERER > AEUEL » BEETE

MR > IR EEE o

R E ¢ (RS BRI S AR (U ¢ RARSENEAE > 1902
i) e

% E. L. Hawks Pott: “Preface” » WA RS AR« CORTEREEE) > H i o XX
PEEEGE -

% E. L. Hawks Pott: “Preface” * WA BR RS i - (R FEREEEL) » H i o
BT o
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TR Rk o A= AEHXRAL » &% R
MEEZ > SELFEERNZ > BaRE

TE BRI (EHEAF L) I > BT BRME » B
R TREEMEEE ) T B HRI R R SRR R
— )RR O ST 5 TR BT  HIB A hRER L (R
EMEE RS E RN T » EREAZ - BRI AR - &
FTESERGAE R AR - o RN ESCEAER -
ik FFI 25 25 R P o5 » 000 OO PO 25 SO AL - SEL (SRR I o ERLIEL
BB AR T SRR B 20 T EESHRIR T iRIRR A
K EER T L RS LR PRI E HE R =B (Queen’s
College * Hongkong )" 53 42 T sk i Hu S m B IR - i 7 A
FISERREE o BRI S - BB R -

BB kFA T KRR B B PR
ETTAMAY ZAMAE EREMEEE > TEK

0 REEERE - (ISR o OREE B AR ¢ (AR o

" F s S EBE (Queen’s College) Hil & £ Bl Y7 1862 4R T v s 55z |
(The Government Central School ) * 38 & 7 v {£ i U IRE i i L% a2 19 5B
‘BALHE: (Central School for Boys) © a%f& |5 1884 4F 5 4 F#fE 25 Fl|nn ZF¢
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